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5. Annexe

Figé Expressions Minusc.
(avec
réf.)

Empl.
libre
de
Npred

Sens
propre
de
Npred

CI.
deN
pred

Det
figé

Mod. Qtf. Neg. Re­
prise
ana-
phor.

Quest.

+ (sich) in��
acht nehmen

�T 1 0 nicht

+ Genüge
leisten

rare 1 0 kein/
nicht?

+ Keinen Hehl��
aus etw��
machen

1 kein

+ in Kraft��
treten

�T �T 2 in 0 nicht

+ zu Rate��
ziehen

�T 1 zu 0 nicht

+ zum Absturz��
bringen

�T 2 zum nicht

+ in die Brüche��
gehen

�T �T 1 in D-��
pluriel

nicht

+ etw ein Ende��
setzen

�T 1 ein kein

+ sein Heil in��
etw finden

�T 1 poss nicht

+ freie Fahrt��
haben

�T 3 0 +  obl kein

+ es ist die��
Rede von...

�T 1 D - nicht/
kein

+ die Flucht��
ergreifen

�T 2 D - nicht ?

+ / - zu der��
Ansicht��
kommen, daß

�T 2 zu D - - obl nicht �T

+ / - Angst haben �T 3 - obl ? kein/
nicht

�T

- eine Rede��
halten

�T 1 - obl �T kein �T

- eine Meinung��
äußern

�T 1 - obl �T kein �T �T
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�B�$�����	�������6�� �O���!�R�������� �2�4�K�K�4�3�;�� �#���	�������������&�&���	������ ������ �����&�������� ������ �����������!���� ������ �������	�����!�����"�� �E���;�� �C�����%���%�����6 
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������������������ �B���$�����	�������������������������6�� �4�K�P�F���7�"�� �8�"�� �4�7�?���4�?�N�"
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Verbs zugeschlagen. Durch syntagmatische Glossen oder die Auswahl der 
Beispiele soll der Benutzer dann über die Selektionsbeschränkungen informiert 
werden.

In diesem Beitrag wird weder die Tradition der auf das semantisch „volle“ 
Substantiv ausgerichteten Beschreibung bevorzugt, die das Verb als ganz oder 
weitgehend bedeutungsleer betrachtet, noch werden Verb-Substantiv-Verbin- 
dungen undiskutiert als Phänomene verbaler Polysemie betrachtet. Stattdessen 
wird eine korpusbasierte Untersuchung mit dem Ziel vorgenommen, diejeni­
gen semantischen und syntaktischen Faktoren aufzuzeigen, die fur die Bildung 
der Fügungen relevant sind. Dafür wurden Verb-Substantiv-Verbindungen mit 
den semantisch ähnlichen Verben ����������, ���������������� und �������������� ausgewählt. 
Die Gegenüberstellung mit den Wörterbucheinträgen dieser Verben und Über­
legungen zur Semantik der Substantive sollen zeigen, daß die beiden Prädikate 
ebenso wie bei der syntaktischen Verschmelzung auch im Bereich der Seman­
tik interagieren.2

Die aktuellen französischen Synonymwörterbücher leisten nicht mehr als den 
Verweis auf die jeweils anderen Lexeme, lediglich Bailly/Toro (1947) weisen 
mit „faire arriver jusqu'à son termea auf die Komponente ‘zielgerichtet’ von 
���������������� hin (vgl. dazu 2.2.2). Der wesentlich feiner differenzierende Lafaye 
(1869) führt leider keines der drei Verben auf. Als Referenz werden daher die 
Verbeinträge im Petit Robert (1993) herangezogen, der als im Bereich der 
verbalen Polysemie besonders fein differenzierendes Wörterbuch gilt. In 
Abb. 1 sind die Mikrostrukturen der drei Artikel ����������, ���������������� und �������������� 
einander gegenübergestellt. Die Zirkularität der Definitionen ist offensichtlich, 
zumindest was die Umschreibung durch andere Verben betrifft: Jedes der 
Verben wird durch die beiden anderen paraphrasiert. Die eigentliche Bedeu­
tungsdifferenzierung muß sich also an den übrigen Informationen orientieren: 
Erstens an den in der Definition enthaltenen Substantiven, zweitens an den 
syntagmatischen Glossen, die üblicherweise vor oder innerhalb der Definition 
in Klammern stehen und Auskunft über Klasse oder Eigenschaft typischer 
Objekte geben und drittens an den Beispielen. Die Definitionen sind in Abb. 1 
vollständig zitiert, typische Objekte aus den Beispielen werden ggf. danach 
genannt (kursiv gesetzt).

�7�� �����������	���������� �%�	�����-���� �����	���%�����%���������������5�������$���	�������-�6�� �����	�������������0�������	�����!�$�����%���1���������	�%�������!�$�����	���� 
�#���	�������� �������� �5�����������!�$������ �����	�!�$�%���-� �$�	���� �$�����^�� ���%���"�� �5�������$���	�6�� ���������������;�� �D���� �����!�����������	���� �(�����	������ 
�-���	�� �����&�&���	���� �#���	�����;�� ���$���� �B�������� ���-�� �5�������������������������6���*���������������4�� ���������*���� ���.���� �� �����;�� �E���;�� �:���������	 
(1995).
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Im direktionalen Feld dominiert eindeutig ������������������ Etwa ein Drittel aller Ok- 
kurrenzen dieses Verbs bezeichnen zielgerichtete Handlungen, wobei die kon­
kreten Ziele etwas stärker vertreten sind. �8�������� ist zwar häufig als Alternative 
einsetzbar (z.B. in 2b), kommt aber im Korpus nur in Einzelfällen wie (2a), 
mit negiertem Ziel �T�������������������������	������) oder in der Wendung ������������������ ���������� ���� 
�������� vor.

�9���������� ist in diesen Beispielen ausgeschlossen, weil es nicht mit Zielen, son­
dern nur mit Richtungen vorkommt (Komponente ‘nicht erreichtes Ziel’). Es 
ist dann meist reflexiv �T������ ���������������� ���������#�� in Einzelfällen aber auch transitiv 
konstruiert, wie in:

(4) Il lui arrive aussi de diriger des patients vers le chirurgien.

Diese Verwendung entspricht der im �$���������� �U���������� unter DIRIGER (II. 1.) ge­
nannten lokalen Bedeutung ‘guider (qqch.) dans une certaine direction (avec 
une idée de déplacement, de mouvement)’. Allerdings beschränkt das Wörter­
buch diese Bedeutung auf konkrete Objekte wie ���������������� �����������������	�������� ���������������� 
usw. In den abstrakten Bedeutungen (DIRIGER I.) fehlt dagegen die Kompo­
nente ‘Richtung’. Damit wird eine Reihe von Okkurrenzen nicht erfaßt, die 
sich zwischen den Klassen ‘Bewegung’ und ‘Aktionen’ ansiedelt: In (5a) geht 
es nicht um die Leitung von auf touristische Einrichtungen zielenden Aktio­
nen, sondern darum, die Aktionen der Gruppe auf diese Einrichtungen zu 
richten. Kurz: Die Präpositionalphrase wird von ���������������� nicht von �������������� 
regiert, die Existenz dieser Aktionen ist präsupponiert. Dagegen hängt die 
Präpositionalphrase bei (5b) von ���������=���� ab: Es geht um die Ausführung eines 
gezielten Angriffs, und somit gehört dieses Beispiel nicht zu den direktionalen, 
dreiwertigen Ergänzungen, sondern zu den zweiwertigen in 2.2.1.

(5) a. L'ex-FLNC a décidé, depuis lors, de diriger ses actions con­
tre certains types d'installations touristiques, 

b. Le développement rapide des opérations de commandos, 
lancées par la Navigation mixte sur Paribas en représailles de 
l'attaque dirigée par l'établissement financier de la rue d'An- 
tin ... sur le capital du groupe dirigé par M. Marc Fournier, 
échauffa les esprits.

2.1.3 Kontrastive Aspekte

Konsekutive Ergänzung. Das deutsche Verb in konsekutiven Konstruktio­
nen wird allein durch den syntaktischen Kontext selektiert: In Sätzen mit Ob­
jekt wie (la) ist der Default ���������������� �T�*���������� ���������� ������������������ �����3������ ������ �������#�� in 
Sätzen ohne Objekt wie (lb) �'�-���������� �+�����������'�-������������ �����" ...). Im Gegensatz zu 
den direktionalen Ergänzungen (vgl. 2.1.2) haben die Substantive oder Verben
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kategorien unterteilt: organische Chemie, anorganische Chemie, Tierchemie, 
Zoochemie, medizinische Chemie ... usw. Wir haben weniger Subklassen ver­
wendet als im THESAURUS aufgefiihrt sind. Die chemischen anorganischen 
Stoffe wie �X���������������� �&���������������� �$�������	���������� �$�������	������ sind in unserem Korpus in 
die Domäne der �X����������, und die organischen Stoffe wie �)���3�����"���� �6�������������5���?
���������� �$���	���������� �)�����5���� die zum Lebensaufbau notwendig sind, in die Domäne 
�2���������������� eingeordnet.

2.4 Mehrdeutigkeit und Aufhebung von Mehrdeutigkeiten

Lexeme wie ���	�	������������ �Z�������������������� sind mehrdeutig. Inwieweit können wir 
diese Mehrdeutigkeit aufheben? Die semantischen Merkmale und die Begriffe 
‘Bezeichnungsklasse’ und ‘Domäne’ spielen hier eine wesentliche Rolle. Die 
Interpretation des Lexems ist unterschiedlich, je nach den semantischen Merk­
malen, die es kennzeichnet und der Bezeichnungsklasse und der Domäne, der 
es angehört.

a) ���	�	���������S

semant. Merkmale Bezeichnungsklasse Domäne

1: anc Körperteil Anatomie

2: inc Instrument Biowissenschaft

Unter 1. handelt es sich um ein Kollektiv, das mehrere Körperorgane bzw. 
Körperteile bezeichnet, z.B. �/������������������������ �������������������� �!�����'�'�3���������������	�	�������� 
Das Lexem ���	�	�������� ist also mit den semantischen Merkmalen anc (belebt 
konkret) gekennzeichnet und gehört der Bezeichnungsklasse ‘Körperteil’ und 
der Domäne ‘Anatomie’ an. Unter 2. handelt es sich um eine lexikalische Ein­
heit, die mit den Merkmalen ‘unbelebt’ und ‘konkret’ gekennzeichnet ist, zur 
Bezeichnungsklasse ‘Instrument’ und zur Domäne ‘Biowissenschaft’ gehört. 
Folgende Zusammenbildung wie �1�����������	�	�������� kann anhand dieser Angaben 
gebildet und interpretiert werden.

b) �Z���������������������S

semant. Merkmale Bezeichnungsklasse Domäne

1: ina Vorgang Medizin

2: ina Handlung Medizin-T echnik
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Prädikative Nomina können je nach allgemeiner, nicht spezifizierter Prädika­
tion in verschiedene Prädikatsklassen: Aktions-, Prozeß-, Status-, Qualitäts­
und Genusprädikate (v. Potenz 1988, S. 159f.) eingeordnet werden. Diese ab­
strakten Bedeutungen können von verschiedenen Wörterbuchdefinitionen 
abgelesen werden. Wir zitieren hier einige Definitionen, die aus DUDEN (1989) 
stammen:

�2�������������������S „medizinisches Behandeln nach einem bestimmten Heil­
verfahren.“ (S. 224)

�8������������: „auf einem Regelsystem aufbauendes Verfahren zur Erlan­
gung von (wissenschaftlichen) Erkenntnissen od. praktischen Ergeb­
nissen.“ (S. 1012)

�(�����������%�� „besondere, in bestimmter Weise festgelegte Art, Methode 
des Vorgehens, der Ausführung von etwas ...“ (S. 1520)

�(���������	���������%�� „Lehre von der Behandlung der Krankheiten.“ (S. 1530)

�(���������	����: „das Dienen, zu (Med., Psych): Heilbehandlung. 
(S. 1531)

�4�������������������'���� „argumentativ gestütztes Wissen hervorbringende for­
schende Tätigkeit in einem bestimmten Bereich.“ (S. 1748)

Man kann feststellen, daß diese Definitionen auf Konzepte wie �(�.�������%���������� �/�����?
�������������� �/�����'���������� Bezug nehmen. Es handelt sich hierbei um ganz allgemeine 
Konzepte, gewissermaßen um „Klassifizierungskonzepte“ für Prädikatsklas­
sen.

3.3 Beschreibung des Relationstyps AB

Anhand einer Prädikatsklasse wird eine ‘Relation’ schon grob festgelegt aus 
dem Grund, weil für jede Prädikatsklasse nur gewisse Argumentstellen belegt 
werden können (s. 3.5). Bresson (1994, S. 7f.) zeigt an zwei Beispielen, �8���?
���������� und �(�����������%, welche ‘Relationen’ realisiert werden können. Für das 
Lexem �8������������ gibt er folgende ‘Argument-/Bezugsstellen’ an: (übers, v. 
AP.)

a. ‘bezieht sich auf eine bestimmte Tätigkeit’ 
X+Methode

b. ‘Anwendung einer bestimmten Methode’ 
Methode, die darin besteht zu ...
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Prozeßprädikate

Ein Prozeßprädikat beschreibt ein Geschehen, das sich ohne äußerliche Ein­
wirkung vollzieht. Die semantische Rolle AGENS kann von einem Prozeß­
prädikat nicht realisiert werden. Folgende Nominaiprädikate gehören dieser 
Klasse an:
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Statusprädikate

Ein Statusprädikat beschreibt veränderbare Zustände, physische oder psychi­
sche Zustände von Lebewesen, Sachen oder Abstraktbegriffen.

Folgende Nominalprädikate gehören dieser Klasse an:
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Manche Prädikatsausdrücke können je nach Kontext in verschiedene seman­
tische Prädikatsklassen eingeordnet werden, d.h. daß körperliche VORGÄNGE 
(physisches Verhalten), die in der Regel alleine vonstatten gehen, aus­
nahmsweise auch absichtlich als HANDLUNG ausgefuhrt werden können. So 
könnte man z.B. das Prädikat ������������ das normalerweise unter den ‘Pro­
zeßprädikaten ’ eingeordnet wird, im gegebenen Fall �������������������'���������������������������$���?
�����������������������������������������'�� unter den ‘Handlungsprädikaten> einordnen.

Die Grenze zwischen Prozeß und Zustand kann unter Umständen unscharf 
sein: das Lexem �)���%�������%������ gehört zur Klasse der ‘ Statusprädikate ’ —> �������� 
�6�������%������������������������ �%�������%������������ es kann aber auch als ‘Prozeß’ interpretiert wer­
den, im Sinne von �%�������%�� �3������������ Solche Einteilungen sind in allen Fällen 
kontextabhängig. So können verschiedene Lexeme unter Umständen in zwei 
Prädikatsklassen Vorkommen.

Die Einordnung der oben aufgefuhrten Nominalprädikate entspricht also je­
weils einer Aktion, einem Prozeß oder einem Zustand, wie man sie/ihn norma­
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���X�����$�������������%

���!���!�� �#���#�F���� �\�(���������*�����&�F���� �)�����-�&�F���� �������&�����F���� �����$�(���$�����F���� �����������F���� �R�����F����
�6���(�&�������F���� �6�$�����7�����7�F���� �.���������������,�*�F���� �.���������������(�����7������� �!

�)�����+�����7�������(���������M�� �	���������(�����7�������� �#��� ���&�����$���$���������������������$���$��





�5���������������������� �������������������������������������������8�����*�������������������	���������!�"���� 249

Oxalsäure-, Penicillin-, Produkt-, Protease-, Querwand-, Reservestoff-, 
Schaum-, Sekundärstoff-, Spermienbildung

Es gibt hier 2 verschiedene Argumentstellen:

ARG1: �4���������������������������������������������2���������������G
anc/inc; Organismus; biochem. Stoff, Gift, Säure, Enzym, Aminosäu­
re, Alkohol, biochem. Produkt; �2���������������0�2��������������
�;������������ �7�5�������������� �!�	��������������� �� �������������������%�������� �2�������������������� �9���@�������������� �)�����������?
�@���������� �)������������������ �&�.���������������� �+�6�����������#�����@���������� �1�5������������ �Y�@�������.������������ �$�������������?
������������ �$���������%�������� �$�������������������� �T�[�������#�3������������ �U�������������������'�'������ �!���������������T� !� �� � 
�%�������.���#�������'�'���c

ARG2: �R�����3�����������������������������2��������������������������������������������? 
ina; biochem. Vorgang; �2���������������� 
�;�����������������������8�������������������:�������� �����������������%�������d

4.2.3 Die Prädikatsklasse ZUSTAND-(3)

A+Konzentration

z.B. Atom-, Ausgang*s-, Auxin-, Bakterie*n-, Biomasse-, Biotin-, Cytokinin-, 
Ethanol-, Fluorid-, Glucose-, Hexacyanoferat-, Hormon-, Magnesium-, Muta­
gen-, Ozon-, Produkt-, Salz-, Substrat-, Teilchen-, Wasserstoff-, Zuckerkon­
zentration.

Es gibt hier 2 Argumentstellen:

ARG1: �4�������������������������������������6������������������������?
anc/inc; Hormon, Vitamin, Atom, ehern. Eiern., Alkohol, Mikroorga­
nismus, Gas, biochem. Produkt; �2����������������
�;�������������� �����@���������� �2���%����������*A��-, �2�������������������� �2���������������� �X�5�����%�������������� �)�������?
������������ �&������������������ �������������������� �7���@�����5�������'�������������� �7���������������� �8�������������������� 
�Y������������ �!�������������������� �(�������������������� �4�����������������'�'������ �V�����%�������d

ARG2: �4�������������)�����������������'�����������������������������6������������������������'? 
ina; Eigenschaft; �P 
�;������������������������ �8���������������d

A+Schmerz

z.B. Dauer-, Kopf-, Kreuz-, Migräne-, Phantom-, Gesichts-, G eburts­
Schmerz
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���������$���$���� ���!���!�� �<�#��������� �����=�� �������� �����&�,�������$���&�� �������7���$���� �7������ �����&���$�� ������ �������� �*�����(���,�������*���@
�����(������ �������,������ �����*� �������&�&������ �+�����7������ ���������!�� �������� �7������ �)�����$����������� �� �7������ �R���B���&���� ������
�;���A�����$���������������� �����$�� �������� �����*� ���*�������������� �7���D�� � ���+���������� �R���B���&���� �������(�$�� �*�����(���,�������*�������(��
���������� ���/������������ ���!���!�� �R������������� ������������ �����&�,������������� ���������� �!�!�!���� �����7�� �������� � ���(�/�������� �����&���$��
�7������ �����&�?������ �7������ ������� ���&������������ �6�,�������(� �������������(���� �������� �7������ �+������ �&���$�� �7���&�� �6�-�&��������
�<�5�=�� �����������������(�������!�� �)���� �����$���������������$�+�����7��� ���� �7�������;���A�����$���������������� �7�������������,������������ �	�����@
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���$�������$������ �%���&������ �����$�!�� �9�&�� �7������ �N���$�(���7���� ������ �	�����	���������$�?���7��� �������� �&�0���������� �������0���*�$��� 
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�������(�� �����&�,�������$���� �&���$��������������� ������ �+�����7�������� �7���������� ���F�8�������7�� �������� �������������$������ �%���&������
�����$�!�� �6�����(�����������(�� ���/���������� �������� �������(�$�� �����*���7������ � ���������(���� �#���$�� �����7�� �.���������� �+������ �#�����$�������$����
�����(�����7�����$�� �+�����7�����!�� �)������ �������������$���&�� �����$�� �7�������� �������7�����$��� �� �����$�����,�����$���������������� �+�������� ������
������������ �����&�?������ ����� �������7�����$�� �+�����7�!�� �������� �#�F�8�������7���� �7������ �7������ ���F�8�������7�� �7���$�����&�����������$����
���$���&�&�$�� �7�������� �	�����������������(�$�������(�� �������� ������������ �;���A�����$���������������� �7������ ����� �� �&���$�� �7������ �����&�?������
�	�����������7������ �����$�!�� �#�����(�� �������������$���� �(���������� �	�����������������(�$�������(�� �#��� ���&�����$���$�������������� �7������
�����������7����� ���������7�����������%���$�������������7�!�� �����������-�,���$�(�������������������$���������0�������,���0�*�����!
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se, die Nominalvalenz als ein System sui generis anzusehen, ist aber nicht so 
zu verstehen, daß es keine Analogien zwischen Verbvalenz und Nominalva­
lenz gebe. Gemeint ist, daß auch bei deverbativen Nomina nicht ohne weiteres 
davon ausgegangen werden kann, daß ihre Valenz mit der von Verben über­
einstimmt.

Wenn man zugesteht, daß auch nicht-deverbative Nomina valenzfähig sein 
können, ist die These, die Valenz der Nomina sei ausschließlich von der der 
entsprechenden Verben ableitbar, sowieso nicht zu halten. Tarvainen (1981,
S. 84ff.) schlägt demzufolge vor, verschiedene Möglichkeiten der Ableitung 
der syntaktischen Valenz zu unterscheiden, je nachdem welcher Klasse das 
Nomen angehört:

�I�������� �������������������!�$���� �#���������1�� �����	�� ���������	���������������� ������������������������ �����	���$���� �����-�������	�� �������������������!�$���� 
�#���������1�� �����	�����$�������� �1���%�	���������� �������%������������ �#���	�������6�� �)�*�$�	�������� �������� �������������������!�$���� �#���������1�� �����	 
�������������������������!�$������ ������������������������ ������������ �����-���������� �������������������!�$���6�� ������������ �����-���������� �����������������!�$���� �#���,
�������1�� �����	�� �������������������� �1���	� �!���%���$���"�� �������� �#���������1�� �����	�� ���������	������ ������������������������ �������� �����%���%������ �����- 
���$�	���������%�������6�� �������������������������!�$���������������������%���1���	�����!���1���-���$�	�����"�J

Auch mit dieser Differenzierung sind noch keineswegs alle Probleme gelöst. 
Es gibt zwar regelhafte Beziehungen zwischen der Valenz von Verben und der 
Valenz der entsprechenden Nominalisierungen, jedoch ist das Verhältnis einer 
1:1 Abbildung der Ergänzungen eher die Ausnahme (Schumacher 1977,
S. 70). Nur die präpositionalen Verbergänzungen, und zwar sowohl diejenigen 
mit festem präpositionalem Anschluß �+�����'�'�������� �� �'���� �����������7���'�'���������������'�# als auch 
die mit wechselndem präpositionalem Anschluß �+�'������������ ���������0������ �� �� �������� �&�������� 
���������0�����# können in der Umgebung der entsprechenden Nominalisierungen un­
verändert Vorkommen. Bei allen anderen Klassen von Verbergänzungen liegen 
die Verhältnisse differenzierter.

Die Dativergänzung des Verbs z.B. wird zwar meist beim entsprechenden No­
men in Form einer Präpositionalgruppe ausgedrückt:

�*�����������������������'���� —> ���������7�����'�����'�- �� ���*��������������
�*�����������������������%���� —> ���������9�����%���������*��������������

Darüber hinaus gibt es aber auch Fälle, bei denen diese Umwandlung blockiert 
ist:

�*���������������������3���������������3�F���������� � �̂_�� �������������������3�F����������... ?

Die Wahl der Präposition kann mit Rekurs auf die Valenz des Verbs nicht ge­
regelt werden, und sie ist auch nur bedingt aus der Verbbedeutung ableitbar. 
(Schumacher 1977, S. 72)

Neben diesen bekannten Tatsachen gibt es weitere interessante Unterschiede 
zwischen der Valenz der Verben und der Valenz entsprechender Nomina:
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genstand bezeichnen, unterscheiden sich in Bedeutung und Valenz deutlich von den��
ihnen zugrunde liegenden Verben.“ (1992, S. 113)
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„... daß syntaktische Valenz nur Substantive haben, die Nominalisierungen von Ver­
ben und Adjektiven sind, daß aber andererseits nicht alle Nominalisierungen von��
Verben und Adjektiven über eine syntaktische Valenz verfügen, sondern nur solche,��
die die Bedeutung ihrer Basiswörter beibehalten.“ (1992, S. 113)
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(16) �4�����������������)�������������������������������������������������������������� �Z��������������������
(B16 19.01.67, S. 4)

(17) �4������ �����3���������������������������������������������������������������9������������������������ �������������'�������������� 
�Z��������������������
(Weltraumfahrt, S. 123)

Wir haben es sehr oft mit der sog. ‘ko ntextu eilen Ellipse’ zu tun (s. Schrei- 
ber/Sommerfeldt/Starke 1993, S. 10): die erste und/oder die zweite Ergän­
zung werden nicht explizit ausgedriickt, weil sie aus dem weiteren Kontext 
bzw. (auch) aus der außersprachlichen Situation bekannt ist/sind. (s. Beleg 
17).

Die satz- und textverflechtende Funktion gehört zu den wichtigsten syntak­
tischen Leistungen der deverbativen10 11 Nominalisierungen (s. Schippan 1967, 
S. 218ff.). Sie übernehmen innerhalb der Nominalphrasen die Funktionen, die 
denen der Verben im Satz entsprechen, zugleich betten sie den von ihnen aus­
gedrückten Sachverhalt (im Falle von �-�����������������0�Z������������������ ist es eine menta­
le, geistige Handlung11) in einen neuen Sachverhalt ein (s. Schippan 1967, 
S. 166), setzen die beiden Sachverhalte in eine neue Beziehung zueinander. 
Gerade deshalb wird häufig (in der Untersuchung in über 50% der Fälle) auf 
die doppelte Nennung des gleichen Arguments verzichtet.

Der folgende Nominalbauplan von �Z�����������������0�Z������������������ unterscheidet sich 
von den Valenzdarstellungen in dem „Wörterbuch zur Valenz und Distribution 
der Substantive“ von Sommerfeldt/Schreiber (1977, S. 45ff.) wie auch von 
den Nominalbauplänen in Engel (1991, S. 640ff). Bevorzugt wurde eher die 
Darstellung der Nominalvalenz in Schreiber/Sommerfeldt/Starke (1993, 
S. 15ff.) und in Schumacher (1986b, S.70ff.)12. Am Stelle von Valenzindizes 
(s. den oben dargestellten Satzbauplan von �-����������������), die bei Engel (1991, 
S. 29) immer tiefgestellt und in spitzen Klammem hinter dem Valenzträger 
stehen, werden hier nach dem Doppelpunkt die beiden semantischen Rollen13

10 Teubert (1979, S. 27) gebraucht den Begriff deverbal, um die Abhängigkeit von einem 
Verb auszudrücken, und deverbativ zur Bezeichnung der Tatsache, daß ein Wort von 
einem Verb abgeleitet ist. In gleicher Bedeutung werden diese Termini auch in der vor­
liegenden Arbeit verwendet.

11 oder ihr Resultat/Ergebnis bei der �������#-Ableitung besonders in der Pluralform. Viele 
Nominalisierungen sind sowohl Nomina actionis als auch Nomina acti (vgl. Schreiber/ 
Sommerfeldt/Starke 1993, S. 8; Engel 1991, S. 504).

12 Vgl. auch Grebe (1973, S. 543f.). Schumacher (1986b, S. 69), der sich auf Grebe stützt, 
erklärt, daß seine Tabelle in einigen Punkten noch durchaus vorläufigen Charakter habe 
und daß es möglich sei, noch weitere Altemaüven zu ergänzen. Zu den von Schumacher 
erwähnten Realisierungsformen der verbalen Akkusativergänzung beim deverbativen 
Nomen kommen im folgenden Nominalbauplan noch die satzartigen Ausbauformen.

13 In diesem Falle sind es AG (Agens) und OBJ (Objekt), s. auch den Satzbauplan von 
� �����������#�����, Im folgenden wird also als Objekt die entsprechende semantische Rolle oder
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�4�K�K�4�6�� ���"�� �7�N�3�"�� �#������ �����	�� �������������� �����	�� �������� ������� �	�1�����%�� �<�����&�� �-� �	�� �I�������������������%���)���	���� ��������
���������	���������������������&���������������J�6�� ���!�$�� �����	�1���!�$������ �����!�$�� �����-�� �������� �0�������	���!�$�����������%�� �1�)�����!�$������ �(�	�,
�%�*���1�����%�������������� �����%�������������������������������"

�4�F�� �(���� �$�������������������!�$���$�����	�������� �8�������������������"
�4�L�� �(���� �$�������������� �����!�$�� �$�����	�� ������ ���������	������������������ �������� �����	�)���������������	�� �9���������������� �1�"���"���������!�"���%�� �����������,��

�:������ ������������ ���������������� �%���1�����%���� �$�����6�� �%�������� ������ �����!�$�� �1���$���	�����!�$���� ���������	���� �#���	�)�������������������� ������ �������1�,
���������������6�� �������� �������� �����&�����1���������� ���������	���!������������ ������ �����1�������%������ ���	�������1������ �������� �1���%�������!�$�� �����-���������,
���&�	���!�$���������� �E���-���	������������������ ������ �)���������	�����6�� �����	�$���	�%���$������������ �������	�� �����!�$�-�����%�����������6�� �<��������������
�����	�)�����������"�� �����	�� �������� ���������	�������������������!�$������ �#���	�)�������-���	�������� �%���$�.�	������ �1���	�� ���������������&�$�	�������"�� �E����
�#���	���������������	� �!�������� ���������&�	���!�$������ �������� ���������������	���������&�	���������������� �)���������������<�����'�%�� �������!�"������ �����)�"��
�������� �%������������������ ���	� �������� ���&�	���!�$������ �����-� �	�6�� �����!�$�� �������� �����	�)������������������ ���������	������������������ ������ ��������
���������������������&�������� �������1�������������"�� �������� ���������-���������� �������� �������������������������� �������� ���������������&�$�	���������� �%�����,
�������������� �8�	�*�&���������������������������	���������� ���������� �$�����	�� ���������	�� �������� �����%�	���-�-�� �8�	�*�&�������������������&�$�	�������� �����������,
�������	���"
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(27) ���������� �2���-���������� �3�����%������ ������ �������������������-�������� �����������������'�'������ �7�������������� �������?
�������������������������� ���������������� �������� �������������� ���������������������� �Z�������������������� ���������.������������ 
�����3������������������ (Erinnerungen, S. 391)

In der direkten Umgebung von �Z���������������� können auch Attribute Vorkommen, 
die vor allem die Modifikativangabe des zugrunde liegenden Verbs zum Aus­
druck bringen.

(28) �Q�������� �%������������ �Z������������������ �3�.���������� �������� �������������� �������� ������������ �6�������������?
�������������%���������������U�����%���������������������2���������� (Komteß, S. 60)

(29) �i���������� �������'�������������� �Z���������������� (...)“ ������������ ������ ���������V�6���� �������� �������� ������������ 
�&�����%�������������������� �������������������� (B 19.10.89, S. 6)

2.2.4 Die ����������Ableitung

Die -f/flg-Ableitung von �-���������������� hat im Gegenwartsdeutsch eine sehr hohe 
Frequenz. �Z������������������ kommt im Singular und im Plural in beiden in 2.2.1 
erwähnten Bedeutungen vor. Häufiger ist die Pluralform (etwa 63% der unter­
suchten Belege) und die resultative Bedeutung (mindestens 63% der unter­
suchten Belege).17 Im Singular scheinen Nomina actionis und Nomina acti 
gleichermaßen vertreten zu sein.18 Ob �Z������������������ als Nomen actionis oder 
Nomen acti verwendet wird, kann erst unter Miteinbeziehung der jeweiligen 
Umgebung erkannt werden. Entscheidend können dabei die Determinative, die 
attributiven Adjektive, Form und Bedeutung der Verben, von denen sie regiert 
werden, und das eventuelle Vorkommen im Rahmen einer Verbfugung (FVG 
o.ä.) oder als Realisierungsform beider Argumente19 sein. Dazu einige Beispie­
le:

(30) �9������ ���������.������������ �U���'���������� (...) ���������.������������ �������������������� �Z������������������������ 
(MM 25.3.88, S. 15)

�S�������������� ���!����

�4�N�� �������� �$�*���%���� �����	�� ������������ ������������ �1���������������6�� �����H���Q�����������#�����#������ �2�8�E�3�� ���������� ������������ �������������� ���!���� 
���������^�� �����������������������	������ ���������������������������%�����6�� �������� �������� �<�������	�������� �����$���������������6�� �$���������� ������ �����	 
�5���%������ ���������� �$�.�$���	���� �9�	���R�������1�� �������� ���$�	���� �����!�$�������������������������	�������� �8���������������"�� �E���� �����)���� �4�F�k�� ���������	 
���������	�����!�$�����������������%���� �������� �����������	�6�� ������ �����������&�	���1�����������������������	�� ���������� �	���������������������� �����������������%�� �����	�,
�������%���6�� �����)���� ������ �������� �������1�;���7������ �Q�����������#�����#������ �.�������������L���������������#�� �������� �������� �����������������*���������� 
�����!�"������ �������������������������������D�"���������*���������.�������� �2�"�"�"�3�����������������������+�����#�,�� �2�/�/�� �7�L�"�'�A�"�P�P�6�� ���"�� �4�3

�4�P�� �(�����%���%������ �������������� �:�.�	�����	�����!�$�����%���������6�� �1�"���"�� ������ �:���$�	���%�� �2�4�K�K�A�6�� ���"�� �4�L�'�A�3�6�� �����������6�� �����"�� �L 
�2�4�K�P�4�6�� ���"�� �7�L�F�N�3�6�� �:�����6�� �����"�� �F�� �2�4�K�P�'�6�� ���"�� �?�P�A�?�3�"

�4�K�� �/�����������$�� �������%������������������ �������������*���1���� �)���	�������� �1�"���"�� �����	�� �������Q�����������#�����#�� ������ �	���������������������	�6�� �������� ������ 
������ �������� �9�	���%���)�.�	�����	���� �������%�������������������� �������������*���1���� �����%���%������ �������Q�����������#�����#�� ������ �&�	���1���������������	 
�����������������%�������%�����!�$�������������"



�F�����������������P�Q�����������#�����#�R�� ���������V�Q�����������#�����R�S ���2�Q

���4�1�"���9������ �������������������������'�'�������� �)������������������������ �������� ���������������� �������� �����������'���������?
�������������������������������'�.�������������� �Z���������������������� ���N�N���5���!�5�M�!�3�3���� �6�!�� ���5�"

= Nomen actionis

���4���"���R�������3�������������������������������������������3���������� �Z���������������������� �����J�� �1�L�!�1�1�!�3�2���� �6�!�� �M�"
= Nomen acti

���4�4�"���7������������ ������������������ �6�������������� �8�������������� ���-���'������ ���!�!�!�"���������� �Z������������������������
�-������������������������������ �Q�����	�������������� ���!���!���!�"���������������������� ���������Q���������'����������������������
���:�#�J�� �5�G�!�5���!�L�L���� �6�!�� �1�"

= Nomen actionis

���4�M�"���9������ ���������������������	�	���� ������������ �Z������������������������ �'�- ���� ���!�!�!�"������������ ���N�N��
�5�G�!�5�L�!�3�3���� �6�!���"

���4�Q�"���9������ �Z�������������������� ���������� ������ �'���������������� �U������������������ �!�!�!�� ���N�N�� �5�4�!�5�L�!�3�3����
�6�!�M�"

���4�L�"�������������������	�����%�����*�����������������������-���������������������������������� ���������!�	�������������� ������������
���N�N�����L�!���!�3�L���� �6�!�� ���3�"

= Nomen actionis

���4�G�"�� �!�!�!���������������� �Z������������������������ ���������� �3������ �������� �������� �!������������ �������� �!���������	�	����������
�������������������%���������� ���N�N���4�5�!�1�!�3�3���� �6�!�� ���4�"

= Nomen actionis

���4�3�"���L���� �������� �Z�������������������������������� ���������� �3������ �����������������)�����'�-�������������������������)�����?
���������������������� ���N�N���5�1�!�5�L�!�3�3���� �6�!�� �1�"

= Nomen actionis

�#����� ����� ���,�������$�� �7������ �*����� �����7������ �#�������-������ �7������ �	�����(�����7���������� �E��������������������� ���*�����&������
�	������ �#� �������������7�� �;���A�����$�� �������� �7������ �F�+���G� �F�#���������$����� �� �����$�� �7������ ���������� ����� ��� �������������%���&���@
�������������,�������!�� �������� �#� �������� �+�����7�� ������ �M�3�n�� �7������ �����$�����������(�$������ ��������� ���� ������� ���7���0�����$����
���������� ���������������� ���5�n�� �7��������������� ���� �7�������(�� ���,�������(�������(�����N���$�$�������� �7������ ���&���%���&���������������,��������
����� ��� �����������������7���� �7�!�(�!�� �����������(�������� �7�������%���&���������,�(�����������5�!

= Nomen acti

= Nomen actionis
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���� S. Anm. 7.





(43) �8������ �3���������� ���������� ������������ �������� �Z������������������������ �������-���%�������������%�������� ���� 
���������������������&���������������'���� �� �� ���6�����������L���������������������������� �������������������������6�����?
�����%�����W�������� �������F������������������(FAZ 31.01.66, S. 1)

(44) �L������ ���������� �������������� ���������� ���������� �������'�������������� �Z�������������������� ����������������������(B5 
06.01.67, S. 5)

In manchen Fällen enthält der unmittelbar vorausgehende bzw. nachfolgende 
Kontext Genaueres über den Inhalt der Überlegungen (eine häufige Form ist 
ein Hauptsatz nach einem Doppelpunkt), oft verweist darauf irgendein Ele­
ment im untersuchten Satz: ein Determinativ24, eine Phrase (wie ������������������������ ���� 
���������'�����������������U���������������# o.ä.

(45) �9���������� ������������������ �����������.���������������� �Z������������������������ ������������ ���3�������������������S�� ���� 
������������������ �!������������������ �����%�����������6������������ ���������������� �!������������������ �������� �4�������%������������ 
(Atombombe, S. 86)

(46) ... �� �� �' ���������������� �������������������� �������������� ���������� �������������� �Z������������������������ �%�����������?
���������������� (SG 12 1966, S. 752)

(47) ..., �3�������������� �Z���������������������X�������������� �4�����'���� (JW 30.10.89, S. 7)

Nur bei einer kleinen Zahl der untersuchten Sätze (kaum 10%) fehlt irgendein 
Hinweis darauf, was überlegt wird/wurde oder was man sich überlegt hat. Es 
gibt dann immer die eine Möglichkeit, daß der Leser/Hörer über entsprechen­
de Präsuppositionen schon verfugt, oder die zweite, daß nämlich der Textau­
tor sie bewußt unerwähnt ließ.

(48) �9�������������%���� �����������$�����������������������"���������������������������� �������� ���������'�- �� �������'�.������������ 
�������������� ������������������������������������������������ �Z���������������������������� (Volksk 22.08.90, 
S. 1376)

(49) �9������ �Z�������������������������� �������� ������������������������ �2���������������� ���������������� �6������������ �����?
���������������� ���������������������������������%�������� (Ex, S . 48)

Auch bei der -wwg-Ableitung kann als Attribut die Modifikativangabe des Ba­
sisverbs stehen (seltener auch andere Angaben, z.B. Temporal- oder Komi- 
tativangabe).

(50) �!���� ������������������ ���������� �������������� ���������������� ���������������������� �Z�������������������� ���������Q���?
�����������������!���������� ���������� ������ �������� ���3������ �����'������������������ �������������������� �&�����������S ... 
(Kapitulation, S. 88)

(51) �)���� �������� ���������� �����'���������������� �����"�� ���-���������������� �7�����������������-���������������������� 
������������ ���������-���������������������� �/�������������� �������� �������� �L�������� �������� �)�������������� ������������ 
(Volksk 20.09.90, S. 1750)
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3. Schlußbemerkung: Was erbt �Q �� �� �� ���� �# �� �� ���T �� �� �� ���� �# �� �� �# von��
� �� �� �� ���� �# �� �� ���S

�F �� ���������%���&����������������������� ������ �7������ �'���������� ������������ �������$�������� �7������ �,���������������������� �����7�����$����� ��
�7�������'���������!�� ���������F�������$� �F�#���������$����� �����������������&�&�$�������D�����7���&���&�����7�����$��������� ���������(�� ���*�$��
������ �7������ �����������$���$���	������ �����7�����$����� �� �	�����!�� ������������ �����7�����$����� ���'�������+����� ����� �� �����$�� �*�0����
�7������ �7���	���������$���	�������%���&�������� ���(���������$���������$�������(�!�� �6������ ������������ �������(�� �7������ �������7������ �#��� ���@
�&�����$������ �7������ �#� �������� �����7�� �7������ �;���A�����$���� �	������ ���(�����&�� �����������	�������� �����+������ ������������ �#��� ���@
�����������&�������$�� �������7�� �������N���7���*�������$���	����� ���������"�!

�F �� �6������ �����$���������(�����7������ �������(�� �����������7����� ���� �	���&�� �'�������� ������ �7������ �#���$�� �����7�� �.������������ �+������ �7������
�#��� ���&�����$���$������������ ���������$���$�� �+�����7�����!�� �)���� �������$���(�$�� � �������7���?�$���������(�� ���������� � ���/�D��������
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In diesem Band werden die Ergebnisse eines deutsch-französischen Koopera­
tionsprojekts vorgestellt. Im Zentrum steht ein Konzept für die Behandlung��

abstrakter Nomina in einem zweisprachigen syntagmatischen Wörterbuch��
deutsch-französisch/französisch-deutsch. Die Nomina werden als Prädikate��
mit Argumentstrukturen betrachtet, die zusammen mit Stützverben (verbes��
supports) den Kern eines Satzes bilden.
Neben der ausführlichen syntaktischen und semantischen Charakterisierung��

der Argumente wird besonders auf die angemessene Behandlung von Kollo­
kationen, idiomatischen Phrasemen und Komposita Wert gelegt. Die hier ent­
wickelte Konzeption hat inzwischen Pate gestanden für ein deutsch-unga­
risches Valenzwörterbuch der Substantive, dessen Konzept ebenfalls erörtert��
wird.
Weitere Beiträge greifen in einem großen Bogen Diskussionsthemen auf, die��

im Gesamtrahmen des deutsch-französischen Gemeinschaftsprojekts relevant��
sind.
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